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СПЕЦІАЛЬНОСТЕЙ

У стати її здійснена спрібу розкрити шляхи організації роботи з лінгво- та 
яітературоз іавчаю термінологією як засобу формування дидактично! компе­
тентності майбутніх учитеяіл філологічних спеціальностей. Обгрунтовано 
взаємозалежність предметних 'фахових) компетенцій і дидактично! компете­
нтності маі бутніх фахівців.
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майбутні учителі філологічних спеціальностей, предметна компетенція, дида­
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В стать ; едеяана потлітса раскрнлть пути организации работьі с лингво- 
и литерату^оведческидидакти^ской терминояогией как способа формирова- 
ния дидахти іеской компетентності! будущих учитеяей филологических специ- 
альностей. ( Чюснована взаимосвязь предметних (професіональних )  компе- 
тенций и диіактической компетентности будущих профессионалов.

Ключевн1 слова: яингво- и яитературоведчесюгдидаютіческая терминоло- 
гия, будущие учителя филоліігических спеціальностей, предметная калтетен- 
ция, дидактьческая компетнтность.
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Модернізація вітчизняної вищої філологічної зсвіти од­
ним із актуальних напрямів визначає формування дидактич­
ної компетентності майбутніх учителі» філологічних спеціа­
льностей, необхідним компонентом якої є знання фахової 
лексики. З огляду на зазначене вище професійне засвоєння 
фахової термінології в підготовці вчителів філологічних спе­
ціальностей є однією з найважливіпіих проблем с> часної пе­
дагогічної освіти. Для задоволення професійних потреб та 
забезпечення належної культури факового спілкування май­
бутньому вчителеві-словесникові слід засвоїти знічну кіль­
кість нових термінів, що в останні десятиліття значною мі­
рою зазнали структурно-семантичних трансформацій та 
оновлення.

Лінгводидактична й літературо'інавчодидакпр; на термі­
нологія, порад із психологічною, дидактичною, іінгвістич- 
ною, літературознавчою тощо, складають фаховий словник 
учителя філологічних спеціальностей; володіння нею свід­
чить про глибоке розуміння професійних понят, і явищ. 
Водночас процес опрацювання лінгво- й літературознавчо- 
дидактичної термінології у вищих навчальних закладах пе­
дагогічного профілю -  досить складний, що зумовлено стрі­
мким розвитком шкільної освіти й методичної науки в 
останні десятиліття, зміною пріоритетів і підходів до на­
вчання мови й літератури, пов’язаний не тільки з іивченням 
профільних курсів, курсів методики української мсви й літе­
ратури, а й суміжних із ними дисциплін.

Загальні питання термінології й термінознавствії порушу­
вали у своїх працях мовознавці І. Білодід, Р. Будагов,
В. Виноградов, В. Винокур, Б. Головін, В. Даниленко,
П. Дудик, М. Жовтобрюх, М. Зарицький, І Ковалик,
Т. Панько. О. Пономарів, О. Реформатський, Л. Снмоненко,
О. Суперанська, С. Шелов та інші. Лінгвістичні основи робо­
ти з фаховою термінологією розглядали також методисти 
Л. Барановська, О. Горошкіна, В. Павлов, М. ГІентилюк, 
М. ІІІкільник. Попри наявність пращ» у галузі навчальної ле­
ксикографії та формування культури професійного ловлення, 
проблема засвоєння лінгводидактичної й літературознавчо- 
дидактичної термінології студій літературознавчо, щдактич-



ної термінології студентами філологічних спеціальностей не 
була предметом спеціального дослідження, що свідчить про 
актуальї ість порушеного питання.

Метпс статті -  розіграти шляхи організації роботи з лінг- 
водидак: ичною й літературознавчодидактичною терміноло­
гією я к : асіб формування дидактичної компетентності у зміс­
ті фахової підготовки майбутніх учителів філологічних спе­
ціальностей.

Лінгвздидактика означає науку про загальну теорію на­
вчання мови як природної системи комунікативних знаків і 
правил їх функціонування [1; 7]; літературознавча дидактика, 
відповідно, -  про загальну теорію навчання літературі як різ­
новиду мистецтва, мистецтва слова, що відображає дійсність 
у художніх образах, сгворюс нову художню реальність за 
законаш краси [3]. Лінгводндактика й літераратурознавча 
дидактика -  є вужчими поняттями, охоплюють лише теоре­
тичні питання методик» і входить до складу загальної дидак­
тики, ще враховує й специфіку викладання кожної окремої 
мови й літератури, особливості роботи над тим чи іншим 
розділом програми тощо [1; 6]. Оскільки загальні закономір­
ності наїчанкя мов, вивчення літератури вивчаються лінгво- 
дидактикою й літературознавчою дидактикою, то предметну 
методик; С. Гончаренко розглядає як «часткову дидактику», 
до зміст/ якої входить установлення значення навчального 
предмета, його змісту, завдань і місця в системі шкільної 
освіти, вироблення відповідних методів, прийомів, засобів і 
форм иаі чання.

Отже, лінгводидаїсгнка й літературознавча дидактика та 
методика навчального предмета перебувають у родо-видових 
відношєр нях. Форму варття дидактичної компетентності май­
бутніх у^штелів філологічних спеціальностей грунтується на 
основі п дпорядкованих їй рівнів -  предметних (фахових) 
компетен цій, відповідно, є поетапним процесом засвоєння Й 
розумінні лінгво- й літературознавчодидактичної терміноло­
гії, розвіток якої, своєю чергою, характеризується такими 
логічно вмотивованими закономірностями [2; 5]:

1. Функціонування -  виникнення назви нових лінгво- й лі­
тературо: навчодидактич них понять, що створюються в по­
шуковій діяльності методистів. Вони становлять прототермі- 
ни і втілізються в словесні одиниці, що йменуються номена- 
ми, проф ?сіоналізмами, термінолехсемами.



2. Фіксація -  попереднє випробування термінів шляхом 
уживання їх у наукових, науково-методичних та навчальних 
публікаціях; здійснення попереднього відбору термінів, зі­
ставлення й узгодження різних протогерміків.

3. Уніфікація термінів -  укладати лінгво- та літ граттуро- 
знавчодидактичннх словників та довідників, експер гний від­
бір, звуження термінологічного реєстру, внаслідок чого тер­
міни набувають рекомендаційного статусу. Результатом уні­
фікації термінів є виникнення лінгвохдпактичної тер міеології 
як сукупності термінів лінгво- та літе ратурознавчоді тактики.

4. Стандартизація, у процесі якої термінам надг ється но­
рмативний, директивний статус, і виникає терміносистема як 
уніфікована система термінів, піддана науковому опрацю­
ванню та впорядкуванню.

Отже, сучасний стан лінгво- й літературознавчо; задактич- 
ної термінології є результатом багаторічної роботе вчених- 
методистїв та вчителів-практиків, які працювали над її регу­
люванням й упорядкуванням. Лінгводидактична термінологія 
перебуває на етапі свого розвитку, шо ускладнює процес за­
своєння лінгво- та літературознавчодидактичної лексики 
майбутніми вчителями філологічних спеціальностей. Наве­
дені вище міркування переконують у  необхідності система­
тизації й подальшого розроблення лінгво- й літературознав­
чодидактичної термінології.

В основу поділу лінгво- й літерагурознавчодид исгичних 
термінів на групи за першим критерієм (джерелам! виник­
нення) нами покладено класифікацію М. Львова [5, с. 5] і 
виокремлено такі групи:

‘1. Загальнодндактняні терміни -  позначають поняття, 
запозичені з педагогіки і спільні для різних галузей дидакти­
ки, тобто вживаються в методиках викладання різних пред­
метів (урок, метод і прийом навчання, програмоване навчання, 
інтерактивні технології, лабораторні роботи, навчальні програ­
ма, практикум, індивідуальна і самостійна робота). Педагогічні 
поняття, засвоєні методикою, стають вужчими, конкретизу­
ються, поділяючись на види й підвиди [4, с. 6]. Зок|«ма, ди­
дактичне поняття

— уміння учнів в методиці членується тяз. 1) мовні, нормативні, 
комунікативні; 2) уміння коментованого й інтерпретаціїного чи­
тання;



— компетентність — 1) мовну, мовленнєву, комунікативну, соці- 
окультурну; 2) соціальні, мотиваційні функціональні компетент­
ності.

Загальнодидактичні терміни складають систему понять, у 
якій ступінь узагальненості лінгво- й літературознавчодидак- 
тичннх понять значно нижчий, ніж у родових дидактичних 
понять.

2. Методично-лінгвістичні (методично-
літературознавчі) терміни - поняття й терміни, запозичені 
методикою зі словника науки, що викладається, тобто з лінг­
вістики й літературознавства, а також із суміжних з ними 
наук: психолінгвістики, філософії, естетики, культурології
ТОЩО: 1) частина мови (іменник, прикметник) у  курсі української 
мови, етапи вивчення синтаксису, вивчення морфології в школі', 
2 ) жанр байки у  шкільному курсі української літератури 
(Л. Глібов), образна система художнього твору (автологічний і 
металогічний образи; літературний й історичний образи, вивчення 
української дитячої літератури в шкалі.

Методично-лінгвістичні (методично-літературознавчі) те­
рміни утворюють групи:

1. Назви о б ’єктів вивчення, тобто розділів, тем і підтем ШКІ­
ЛЬНОГО курсу мови (літератури).

Наприклад: 1) ПОНЯТТЯ прикметник є  предметом лінгвісти­
ки, лінгвометодичне ПОНЯТТЯ прикметник у шкільному курсі 
української мови -  предметом вивчення в школі, елемент зміс­
ту навчання; 2) поняття народна казка, літературна казка Є 
предметом літературознавства, літературознавчодидактичне 
ПОНЯТТЯ — народна й літературна казка в шкільному курсі україн­
ської літератури.

2. Назви мовознавчих і літературознавчих понять, явищ, 
що не вивчаються в школі, але необхідні вчителеві для 
розв’язання методичних завдань і розвитку методики в ціло­
му. До другої підгрупи належать такі поняття, що не входять 
до шкільного курсу мови (літератури):

1) етимологічний аналіз, принципи української орфографії, фо­
нема, дискурс, адвербіалізація, пронаміналізація, транспозиція, 
компаративні відношення, валентність дієслова, внутрішня і зов­
нішня транспозиція відмінкових форм, словозмінні і класифікаційні 
елементи в категорії числа іменника, міжрівнева (морфояого- 
синтаксико-словотвірна) категорія ступенів порівняння і актант- 
на деривація тощо;

2 ) документально-реалістичний напрям в українській драмату­
ргії 20-30-х років, абстрактно-символічна романтика української



драмат ургії 20-30-х  років; кларнетизм, міфологем ний код, орієн­
талістика. панторима, ж анр ст ансів тощо. Зауважимо, що 
вживання термінів розглядуваної групи останнім часом сут­
тєво зросло, що пов’язуємо із реформуванням шкільної осві­
ти, новими підходами, аспектами викладання гуманітарних 
предметів у школі, подальшого розроблення змісту навчаль­
них предметів.

3. Група термінів, що перебувають у тісних взаємо­
зв’язках із психологією;

1). М овленневознавчі (психолінгвістичні)  терміни мають ко­
мунікативну і психолінгвістичну П ри род у  (комунікативна ком­
петенція, говоріння, ситуація спілкування, адресат, адресант мов­
лення, мовленнєва дія аудіювання, читання, говоріння, спілкування, 
дискурсивне мовлення  тощо); терміни розкривають психологію 
мовлення, спілкування, формування навичок мовленнєвої 
діяльності. Зауважимо, що група мовленнєвознавчих термінів 
останнім часом активно поповнюється, оскільки комуні кати- 
вно-діяльнісний аспект нині є пріоритетним у навчанні укра­
їнської мови.

2). П сихологоліт ературознавчі т ерміни  розкривають ПСИХО­
ЛОГІЮ розуміння й інтерпретації тексту художньої літератури 
(алюзія, психологізм худож нього твору, екзестенціоналізм як  на­
прям худож ньої літератури, психологія творчості, рецепт ивна  
естетика, рецепт ивна поетика, реф лексія сприймання твору). 
Зауважимо, що окреслена підгрупа термінів останнім часом 
поповнюється відповідно до визначальних нині напрямів 
розвитку дидактичної філології — грунтування на естетичних 
концептах літературознавчої полеміки (культурологічні, лі­
тературознавчі дискусії), екзистеїщійно-діалогічних основах 
викладання української літератури в навчальних закладах.

4. Пскхологодидактичні терміни п о зн а ч а ю т ь  п си х о л о г і­
ч н і п о н я т т я  (розвиток логічного мислення учнів, т ворчий розви­
ток на уроці мови (літератури), проблемне вивчення мовних (літе­
рат урознавчих) явищ, мот орна п а м ’ят ь, абст рактне мислення).
Розвиток системи психологодидактнчних термінів 
пов'язаний із необхідністю врахування психологічних умов 
навчання гуманітарним предметам.

5. Етнолінгводидактичні терміни (рідна м ова (літерату­
ра), ментальність, національна специф іка літератури, етнічно- 
зорієнт ована мовна особистість, національний колорит мовлення, 
етнонім, національно-мовна картина світу, образ, символ, етно- 
фор, етнографізм, українознавчий підхід) розширюють наші уяв­
лення про культурозумовленість мовної картини світу, соціо-



культурі у  компетенцію, сощокультурну змістову Л ІН ІЮ  в 
навчанні мови й літератури.

6. Вл: існе лінгво- та літерятурознавчодидактичні по­
няття Й терміни [3; 4]: 1) диктант (зоровий, слуховий), орфо­
графічне іравило, творчий переказ, переказ-переклад, коментоване 
письмо, гоаматичний розбір, орфограма, пунктограма, редагуван­
ня, лінгві :тичний аналіз тексту, лінгвістичний експеримент', 2 ) 
головний : другорядний персонаж  літературного твору, авт орська  
оповідь, грозова і віршована м ова  казок, сюжет і композиція, ос­
новна іде} • худож нього твору, ж анр балади, повісті, роману.

Оргаг ізація навчальної діяльності майбутніх учителів фі- 
лологічн их спеціальностей, спрямована на формування дида­
ктичної компетентності, може передбачати такі форми робо­
ти:

Робоїа з лінгводвдактичною термінологією:
1. Роз крийте значення термінів (термінологічних слово- 

сполучеїь): субстантиі, субстантивація, іменники ріигаїіа 
Іапіит, маскулізм, фелйнатив, потенційний рід іменників, 
бінарне протиставлення роду, іменники з нульовою флексією, 
номінатив, генітив, датив, акузатив, локатив, локатив. На­
ведіть приклади мовних явищ. Подайте зіставний аналіз ас­
пекту аль гості у вивчеши наведених мовних явищ у шкільно­
му курсі української мови.

2. Під готуйте фрагме нт уроку вивчення нового матеріалу 
на тему «Іменник як самостійна частина мови» (6 клас), у 
якому щредбачте роботу над новими для учнів поняттями, 
термінами й визначеннями.

3. Які методи і прийоми передбачені в аналізованому пла- 
ні-консткті для введення нових понять? Наскільки виправ­
даним с зикористання саме цих методів? Які зміни у струк­
турі уроігу сприяли о, на Вашу думку, його покращенню? 
[10].

4. Укладіть тлумачний словник-мінімум лінгвістичної та 
мовленж вознавчої термінології для учнів 6-го класу. У яко­
му класі чинна шкільна програма передбачає первинне озна­
йомленій з кожним із цих термінів? [9, с. 50-54].

5. Доберіть по 2 зразки завдань до кожного типу вправ 
(пропедевтичні, кумуляційні, тренувально-мовленнєві, твор­
чі) для 6 сласу («Іменник як самостійна частина мови»).

Робот і з літературо'їнавчодидактичною термінологією:
1. Розкрийте значеній термінів (термінологічних 
словосполучень): ліні'вістичний аналіз тексту, зображально-



виражальні засоби, конотативне значення, де штативне 
значення, експресія, декскрвптивна функція, символ, образ, 
автологічний і металогічний образ, концепт, механізми 
перетворення образу на символ (концепт), автобіоі рафічний 
твір. Наведіть приклади літературознавчих явищ. Подайте 
зі ставний аналіз аспектуальності у вивченні наведених 
літературознавчих явищ у шкільному курсі уіраїнської 
літератури. 2. Підготуйте фрагмент уроку вивчешя нового 
матеріалу на тему «Михайло Стельмах «Гуси-лебеді 
летять»(7 клас), у якому передбачте роботу над новими для 
учнів поняттями, термінами й визначеннями. 3. Які методи і 
прийоми передбачені в аналізованому шіані-конспекті для 
введення нових понять? Наскільки виправ; аним є 
використання саме цих методів? Які зміни у структурі уроку 
сприяли б, на Вашу думку, його покращенню? 4. Укладіть 
тлумачний словник-мінімум літературознавчої термінології 
для учнів 7-го класу. У якому класі чинна шкільна програма 
передбачає первинне ознайомлення з кожним із цих 
термінів? [8]. 5. Ознайомтеся з лінгвістичним аналізом 
текстового фрагменту. Накресліть власні методичні кроки 
розкриття власне розуміння образу гусей-лебедів під час 
вивчення художнього твору на уроці.

Символ лебедів водночас як персонаж із дитячої казки 
містить конотат м а й б у т н ь о го . При Ц і л о м у  майбутнь ї г о  мож­
на досягти на лебединих крилах:, отже, йдеться про 
внутрішній імператив відкритості, щирості, вірності ідеалам, 
що е  запорукою реалізації й утвердження загальнолюдських 
цінностей (майбут нє -  заметіль цвіту і добрий розум): 3 того 
вечора я  часто приходив у  комбід до дяді>ка Себастіана, ,, коли він 
м ав час, м и разом читали якусь книгу чи гомоніли про ва\ку всячи­
ну, а  найбільше про те, що буде попереду, коли згине коріння й 
насіння воєн, лю дської ворож нечі і злиднів, голи не хурделиця свин­
цю, а зам ет іль цвіт у буде огорт ат и лю дину і добрий роз ум увійде  
в кож ну оселю. Дядько Севастіана перед собою і мною ве. іич надій, 
і на їхніх л е б е д и н и х  крилах  лет іла в  майбут нє моя дит яч.г душа.

5. Доберіть по 2 зразки завдань для 7 класу («ІЛихайло 
Стельмах «Гуси-лебеді летять...») на основі спостереження 
над мовним матеріалом. Відповідно до вимог програ *и укла­
діть власні фрагменти, що розкривають дитячі образ \ повісті 
[8, с. 46-47]:

Повість «Гуси-лебеді летять...» містить провідні комбіно­
вані світоглядні «дитячі» образи повісті: небо  -  земл.г; небо  -  
зорі; земля —вода (річка, струмок, дж ереі ьце.); земля -  по} чз року.



Образ небо -  зем ля  подано як гармонійно відтворювану 
дійсність, світоглядними орієнтирами якої є національні й 
загально, подські цінності, конкретизовані в уявленні про кра­
су людського життя, ного вияви, крізь призму так побудова­
ного символу людські взаємини сприймаються як органічні, 
співвіднс сті із красою світу. Складові образу посилюються 
шляхом юзгортання частковими компонентами (небо -  сон­
це, птиці:; земля — поле): Ось уж е коні беруть на другу вулицю, 
ось уж е чост атє промайнули голови молодят, а  ми дивимося і 
дивимося і на Зальні прищімУіені весною поля, і на сонце, і на 
віт ряк  -  ст у селянську птицю-казку, що все збирається злетіти в 
небо, та не мож е розлучитися а  землею -  Якою буде її доля? -  не 
знати в кого, чи в  сонця, чи  в землі, питається мати.

Емоційність досягається конотатами радість, відкритість, 
щирість (сонце): мрійливіст ь, закоханість (птиця-казка); прагнен­
ня, віра (небо); єдність прагнення чогось і суму за «траченим  
(злет іт и - ■ розлучит ися).

Склад іва образу небо розгортається частковим -  симво­
лом лебедів. Спостерігаємо реалізацію конотатів дива  
(таємниці), багатоголосся навколишнього світу (дзвін крил, лебе­
дина пісні і, смичок піднебесся); чистоти (відкритості, щирості, 
теплоти) дитячої душі (сумний дзвін крил у  душі; на лебединих 
крилах лет іла дитяча дуча). Емоційність створюється прийо­
мом кольоропису: білий колір реалізує значеннєві відтінки 
(біле підхмар'я - ш ирот і неба, широта світогляду; святково 
вбрані хм-гри -  піднесеність; лебедині крила -  прагнення, мрія, 
політ ). Окремо зверташо увагу на активність звукових 
асоціацій (дзвін крил — дзвін піднебесся -  дзвін душ і), Що 
засвідчує паралелізм на рівні реальність -  людина: А в цей час 
наді мною твориться диво: хтось невидимий смичком провів по 
синьому п.днебессі, по білих хмарах, і вони забриніли, як  скрипка; 
За високоі у стрункою дзвіницею, що теж поривається вгору, десь 
у  білому підхмар’ї зникаю т ь лебеді, але дзвін їхн іх крил ще 
озиваєт ьа • в мені, а може, то вж е озиваються розбудж ені дзвони 
на дзвіниі і; ... Найбільше м ені шкода лебедів і того сумного дзво­
ну, що наг.ірусипи вони мені в душу. І шхода, що осінь моя минає в 
пояях, у  дібровах, а  не є школі; 1 враз над моїм смутком обізвались 
бент еж ні звуки далеких дзвонів. Ми з  Любою підіймаємо голови до 
неба, до сі\яткоео білил: хілар і бачимо, як  прямо із них вилітають 
лебеді і н.ітрушують на хати, на землю і в душу свою лебедину 
пісню. І  хсроше, і дивно, і радісно стає мені, малому, в цім світі... 
А лебеді лі тять, летять., над моїм дитинствам... над моїм  ж ит ­
т ям!....



Якість гуманітарної освіти студентів-філологів насампе­
ред визначається рівнем засвоєння ш-їми професійно орієнто­
ваних дисциплін і володіння відповідною фаховоїс терміно­
логією. Процес професійного засвоєння студентами- 
філологами лінгво- і літературознаїчодидактичної терміно­
логії становить собою чітку систему, що складається з лінгві­
стичного, літературознавчого, психологічного й методичного 
компонентів, які сприяють формуванню дидактичної компе­
тентності студентів-філологів на грунті предметних компете- 
кцій, забезпечуючи професійну спрямованість наїчального 
процесу, розуміння студентами взаємозалежності формуван­
ня поняття й засвоєння лінгво- і літературознавчо,! дадактич- 
них термінів, міжпредметних і внутрішньопр гдметних 
зв’язків.

Пропонована методична система професійного асвоєння 
лінгво- та літерагурознавчо дидактичної термінології студен­
тами філологічних факультетів може бути використана як 
альтернативна до методичних розрізок, упроваджених на 
філологічних факультетах вищих закладів педагогічгої осві­
ти.

Системна робота студентів з фаховою термінологією 
сприяє формуванню дидактичної компетентності майбутніх 
філологів; забезпечує цілеспрямований характер їзаємодії 
педагога й студента, залучення студентів до когнітавної дія­
льності, цілеспрямовану організацію пізнавальної діяльності 
студентів, взаємозалежність міцності й глибини засвоєння 
матеріалу та регулярного організованого повторення його й 
уведення до складу вивченого раніше.

Перспективу подальших наукових розвідок убі чаємо в 
розробленні альтернативної методичної системи навчання 
майбутніх учителів-словесників загальнонаукової терміноло­
гії в процесі вивчення як профільних, так і варіативних фахо­
во орієнтованих навчальних курсів.
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ДИДАКТИЧНГ ЧИННИКИ ФОРМУВАННЯ 
КОМУНІКАТИВНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ 
МАЙБУТНІХ ВИКЛАДАЧІВ ЕКОНОМІКИ: 

ТЕОРЕТИКОЛІРАКТИЧНИЙ АСПЕКТ ПРОБЛЕМИ

У статті на основі аналізу, узагальнення, порівняння науково! інформації 
скореговано понятійну базу в  аспекті окреслення дидактичних підходів і ди­
дактичних і іргінцигш, обТрунте.'вано специфіку обраних методів навчання щодо 
формування комунікативної компетентності майбутніх викладачів економіки 
у процесі ви ічення педагогічних дисциплін.

Ключові слова: ком уніш пивна компетентність, майбутні викладачі 
економіки, ( идактичні підх<м)и. дидактичні принципи, методи навчання.

В статте на основе акаяьза, обобщеиия, сравнения научной информации 
скорректир мана система по нятий в аспекте опредеяения дидакт ичеааа 
подходов и Ьидактических нричцшюв, обосноват  специфика вьібраньи мето­
дов обучет я в  процгесе формирования коммуниквтивной компетентності 
будущих лріподават елей ж оно.лит при изучении педагогических дисциплин.

Ключеві <£ слова: коммуник.ттивная компетентності,, будущие преподава- 
тели жона. гики, дидактичаские подходьі, дидактические принцильї, методм 
обученш .
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